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-Ж -г а«Ленинградская

СИМФОНИЯ» 
в Буэнос-Айресе
Перелистывая старую подшивку журнала «Ла семана», я 

обратил внимание на одну из фотографий. На ней был изо­
бражен кинотеатр «Гран Рекс», пожалуй, крупнейший в арген­
тинской столице, расположенный на Корриентес, самой ожив­
ленной улице Буэнос-Айреса. Фронтон здания выглядел не­
обычно, Вместо привычной рекламы, приглашающей на оче­
редную кинопремьеру, — огромный транспарант, извещав- 
ший: «Дмитрий Шостакович: Седьмая симфония до мажор. 
Ленинград».

Транспарант объявлял о 
первом не только в Аргенти­
ну, ио ■ во всей Латинской 
.Америке исполнении одного 
кз самых значительных произ­
ведений гениального компози­
тора, состоявшемся 12 апре­
ля 1943 года. Мне захотелось 
размечать хотя бы одного уча­
стника того необыкновенного 
концерта. Как всегда, в таких 
случаях помогли местные жур­
налисты. Они не только нашли 
такого человека, но и органи­
зовали с ним встречу. Это был 
Россендо Рохас, ныне извест­
ный музыковед, а в те годы 
студент музыкального учили­
ща в Буэнос-Айресе.

Мы встретились в кабинете 
Рохаса. Представившись, я 
прошу его поделиться своими 
впечатлениями от того отда­
ленного во времени вечера ис­
полнения Седьмой симфонии 
Д.Д. Шостаковича, рассказать, 
как она попала в Аргентину.

— Задолго до концерта зри­
тельный зал кинотеатра был 
переполнен, — начал мой со­
беседник.— Казалось, что в 
тот вечер в «Гран Рексе» со­
брался весь цвет аргентинской 
культуры. Здесь можно было 
встретить, видных дирижеров 
Эриха Клайбера и Фрица Бу­
ша, композиторов Хайме Паи­
са, Луиса Джаннео, Онорио 
Сиккарди, драматургов, акте­
ров, музыкантов, ведущих писа­
телей, журналистов.

Ровно в девять часов под­
нимается занавес. Стоявший у 
дирижерского пульта Хуан Хо­
се Кастро приветствует зрите- 
лей, представляет оркестр. За­
тем взмахивает палочкой — и 
звучат первые аккорды симфо­
нии.&

— Мне бы не хотелось под- 
4 робно говорить об этом про­

изведении, — замечает Ро­
хас.— Оно хорошо известно 

■ во "в сем-чире и- -не нуждается 
ни в представлении, ни в разъ­
яснении. Но не могу не ска­
зать вот о чем. Даже сейчас, 
спустя столько десятилетий, 
мне трудно передать словами 
то чувство, которое я испытал, 
слушая симфонию впервые...

Аргентинец на мгновение за­
молкает, как бы переносится в 
тот далекий вечер, затем про­
должает:

— Это было ощущение 
грандиозное и замысла автора 
и восхищения гениальностью 
его воплощения. Всем понима­
ющим и чувствующим музыку 
было ясно, что они присутст­
вуют при рождении музыкаль­
ного чуда. Мы знали, что сим­
фония посвящена героическим 
защитникам Ленинграда, пере­
жившим страшную блокаду. 
Но вместе с тем чувствовали, 
что это и гимн мужеству и ге­

роизму всего советского на­
рода, гимн, в котором отчет­
ливо звучала уверенность в 
его победе..

— Вас интересует, как ро­
дилась идея исполнить симфо­
нию в Буэнос-Айресе? — пере­
спрашивает меня Россендо Ро­
хас.— Вопрос этот далеко не 
случайный. Дело в том, что в 
те времена сама мысль испол­
нить произведение советского 
композитора в аргентинской 
столице была в высшей степе­
ни смелой. Ведь в первые го­
ды войны Аргентина офици­
ально придерживалась пози­
ции так называемого активного 
нейтралитета, а, по сути дела, 
была на стороне фашистской 
Германии. Аргентинское пра­
вительство тех лет возглавлял 
Кастильо, который симпатизи­
ровал нацистам, оказывал им 
моральную и материальную 
поддержку. Высшее военное 
командование во главе с мини­
стром обороны полностью со­
лидаризировалось с Гитлером, 
сочувствовало ему и, естест­
венно, желало поражения ан­
тигитлеровской коалиции, и в 
первую очередь Советского 
Союза.

Сейчас трудно сказать, по­
чему власти все же разреши­
ли исполнить симфонию, ан­
тифашистское звучание кото­
рой не вызывало никакого со­
мнения. Не исключено, что в 
тот период, когда стало ясно, 
что обстановка на фронтах 
складывается не в пользу фа­
шистской Германии и наметил­
ся перелом в пользу Совет­
ского Союза, аргентинские 
власти, не столь уверенные в 
победе Гитлера, пошли на по­
пятную, заигрывая с антифа­
шистами.

— Возможно, — продолжал 
мой собеседник,— не послед­
нюю роль сыграло и то, что 
оркестром вызвался дирижи­
ровать Хуан Хосе Кастро, гор­
дость национальной музыки, 
видный композитор, которого 
знали и за пределами страны. 
Автор лучших аргентинских 
опер (опера Кастро «Прозер­
пина и чужестранец», напри­
мер, получила первую премию 
на конкурсе, объявленном ми­
ланским театром «Ла Скала»), 
он возглавлял симфонические 
оркестры Монтевидео, Гаваны, 
Мельбурна. Хуан Хосе Кастро 
гастролировал и как дирижер 
в странах Европы и Америки, 
выступая с лучшими музыкаль­
ными коллективами мира. 
Убежденный антифашист, он с 
самого начала поддерживал 
Советский Союз, активно уча­
ствовал в проводимых в стра­
не кампаниях солидарности с 
советскими людьми. Он был 
также известен как популяри­
затор в Аргентине многих ше­
девров русской и советской 

музыки: произведений Чайков­
ского, Римского-Корсакова, 
Мусоргского, Стравинского, 
Прокофьева. И когда появи­
лась возможность исполнить 
Шостаковича в Буэнос-Айресе, 
он не мог упустить ее, взял на 
себя всю организационную ра­
боту, ну а власти не осмели­
лись отказать ему,

— Что касается обществен­
ной оценки симфонии, то луч­
ше всего об этом говорят ре­
цензии, появившиеся по горя­
чим следам,— с этими словами 
Россендо Рохас показывает 
мне, видимо, приготовленную 
к моему приходу папку. От­
крывает ее и достает пожел­
тевшую от времени газетную 
вырезку. «Вчерашнее испол­
нение «Ленинградской симфо­
нии» было незабываемым со­
бытием»,— под таким заголов­
ком-шапкой столичная газета 
«Критика» публикует репор­
таж-рецензию. Чуть ниже бо­
лее мелкими буквами набра­
но: «Ленинградская симфо­
ния» — великолепный гимн, 
прославляющий торжество гу­
манизма».

Думается, нет необходимо­
сти пересказывать содержание 
рецензии. Замечу только, что 
ее автор, аргентинский журна­
лист Атилио Торреса, сравни­
вает Седьмую симфонию Шо­
стаковича с Девятой симфони­
ей Бетховена. «Посредством 
ярких музыкальных образов,— 
пишет он,— воссоздается эпо­
пея города и в более широ­
ком плане — эпопея народа, 
чей созидательный мир нару­
шен вторжением механизиро­
ванных полчищ, движущихся 
под леденящие кровь звуки 
агрессивного марша и стремя­
щихся подмять под себя все».

К рассказу Россендо Рохаса 
добавлю, что аргентинские 
власти все-таки попытались 
уменьшить общественный ре­
зонанс от предстоящего ис­
полнения «Ленинградской сим­
фонии». Они не разрешили 
музыкантам выступать в теат­
ре «Колон», самом престиж­
ном зале аргентинской столи­
цы. Однако эта маленькая 
хитрость не удалас». Во-пер­
вых, 12 апреля 1943 года сим­
фонию слушали не только в 
Буэнос-Айресе. Радиостанция 
«Бельграно» на свой страх и 
риск транслировала концерт 
на всю Аргентину, а через 
континентальную сеть радио­
станций — на другие страны 
континента. «Буэнос-Айрес,— 
писала в этой связи та же 
«Критика»,— превратился в 
эмоциональный .центр Амери­
ки. Слушатели других стран 
желали услышать выдающую­
ся симфонию — ведь это бы­
ла ее премьера в Южной Аме­
рике. Когда она разнеслась по 
волнам эфира из нашего горо­
да на весь Новый Свет, роди­
лось ощущение: помыслы че­
ловечества едины независимо 
от географических координат 
тех или иных народов».
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